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RPMx1000

MPH

km/h

MAX
A/C

A/C
OFF HI

LO

PRESET A-B-C

TUNE/SEEK

1

2

3 RDM
MENU

VOL

PWR

CD

FM-AM

CY04E

4

5

6RPT

MAX
A/C

A/C
OFF HI

LO

P

L

POWER

4

5

6

1

2

3

AUDIO

AUX

A-B-C
PRESET

AUX

RADIO

FOLDERSCANFILE

CD

SEEK TUNE

MIX
RTP

CLOCK
DISP

IN

TUNESEEK

POWER

4

5

6

1

2

3 AUX

RPT-SCAN

AUDIO
CLOCK

A-B-C
PRE-SET

CD - AUX

RADIO

CANCEL

SRS
AIRBAG

SRS
AIRBAG

ACCEL/RES

COAST/SET

Interruptor das luzes de advertência

Alavanca seletora de marchas CVT
(se equipado)

Tela do painel de controle
(se equipado)

Controle do climatizador

Tomada de força

Interruptor das luzes de advertência

Interruptor de ignição

Alavanca de liberação
do capuz do motor

Porta-objetos

Ajuste da coluna
de direção

Porta-luvas

Difusor lateral

Difusor central

Interruptor do limpador / Lavador do para-brisa
Controle de velocidade (se equipado)

Controle de intensidade de iluminação dos instrumentos
e seleção do hodômetro

Medidores e indicadores
Airbag do motorista / Buzina

Interruptor do farol / Farol de neblina (se equipado) / Luzes indicadoras de direção
Controle de áudio no volante / Controle do Bluetooth (se equipado)

Airbag do passageiro dianteiro
Sistema de áudio

Porta-objetos (se equipado)

Alavanca seletora de marchas
(se equipado)

Painel



Os hodômetros parciais A e B marcam as distâncias de percursos individuais.

Hodômetro / Hodômetro Parcial Duplo

Pressione o botão de ajuste 
para alterar o mostrador entre 
Trip A, Trip B e Hodômetro.
Pressionando-se o botão 
de seleção por mais de 
um segundo, o hodômetro 
selecionado retornará a zero.

Seletor de controle
do ventilador
Para ligar o ventilador,
gire o seletor para
direita e selecione a
velocidade desejada.
Para desligar gire o
seletor totalmente
para a esquerda.

Seletor de controle
de temperatura
Gire o seletor para
direita ou esquerda para
selecionar a temperatura
desejada.

Controle do Climatizador

Seletor de controle
de fluxo de ar
Gire o seletor para
direita ou esquerda para
selecionar o fluxo de ar
desejado.

Tecla de
recirculação de ar
Pressione a tecla para
que o ar no interior do
veículo seja recirculado.

Tecla do
ar condicionado
Pressione a tecla
para ligar ou desligar
o ar condicionado.

Na posição
o ar condicionado e a
recirculação de ar são
acionados automaticamente
e o ar flui pelos difusores
centrais e laterais com
resfriamento máximo.

Tecla do Desembaçador do Vidro Traseiro

Pressione o interruptor
para ligar e pressione
novamente para desligar.

O desembaçador do vidro
traseiro desligará automaticamente
após aproximadamente 15 minutos.

H

C

A

F

E

H

C

B

F

E

ATrip BTrip Hodômetro

MAX
A/C

MAX
A/C

A/C
OFF HI

LO

Seletor de controle
do ventilador
Para ligar o ventilador,
gire o seletor para
direita e selecione a
velocidade desejada.
Para desligar gire o
seletor totalmente
para a esquerda.

Gire o seletor para
direita ou esquerda para
selecionar a temperatura
desejada.

Gire o seletor para
direita ou esquerda para
selecionar o fluxo de ar
desejado.

Seletor de controle
de temperatura

Tecla de
recirculação de ar

Tecla do
ar condicionado

Pressione a tecla para
que o ar no interior do
veículo seja recirculado.

Pressione a tecla
para ligar ou desligar
o ar condicionado.

Na posição
o ar condicionado e a
recirculação de ar são
acionados automaticamente
e o ar flui pelos difusores
centrais e laterais com
resfriamento máximo.

Seletor de controle
de fluxo de ar

MAX
A/C



Instrumentos e Luzes de Advertência

MPH

km/hRPMx1000
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PUSH
TRIP

O/D

PS

OFF

ABS

KEY

P
SHIFT

KEY

O/D
OFF

SET
CRUISE

ABS

PS

SET CRUISE

P
SHIFT

Tacômetro

Luz de advertência da chave inteligente NISSAN (se equipado)

Luz de advertência de seleção da posição P (se equipado)
Luzes indicadoras de advertência/de direção

Indicador de combustívele temperatura
Luz de advertência do airbag
complementar

Luz indicadora de posição da
transmissão (CVT)

Luz indicadora do farol alto

Luz de advertência da pressão
de óleo do motor

Luz indicadora de overdrive
desativado (modelos CVT)

Luz indicadora do interruptor de ajuste do controle de velocidade (se equipado)

Luz indicadora do controle de velocidade (se equipado)

Luz de advertência de carga da bateria

Luz de advertência do cinto de segurança

Luz de advertência de porta aberta
Velocímetro

Luz de advertência da direção elétrica

Luz de advertência do freio
Luz de advertência do sistema de freio
antitravamento (ABS) (se equipado)

Luz indicadora de segurança

Luz indicadora de falha no motor
Luz de advertência do nível
de combustível baixo



Controle de Áudio do Volante / Bluetooth

(se equipado)

Controle de Velocidade (se equipado)

Consulte o Manual do Proprietário
para informações detalhadas sobre
o funcionamento do controle de
velocidade antes de utilizá-lo.

Ajuste o volante de direção para
cima ou para baixo de acordo
com a posição desejada.

Empurre para baixo para
liberar a trava de direção.

Regulagem da Coluna de Direção

MPH

km/h

OFF
OFF

CANCEL

SRS
AIRBAG

SRS
AIRBAG

ACCEL/RES

COAST/SET

Interruptor de sintonia

Interruptor telefone / enviar
Interruptor MODE

Interruptor de controle de volume

CANCEL

SRS
AIRBAG

SRS
AIRBAG

ACCEL/RES

COAST/SET

Interruptor “ACCEL/RES”

Interruptor “COAST/SET”

Interruptor “CANCEL”

Interruptor “ON/OFF”



Gire a parte central do interruptor para
acender os faróis de neblina.

Para o acendimento dos faróis de neblina, 
os faróis precisam estar ligados.

Interruptor dos Faróis de Neblina  
(se equipado)

Interruptor das Luzes

Interruptor das Luzes Indicadoras  
de Direção

Gire o interruptor em um estágio para acender as luzes
de estacionamento dianteiras, lanternas traseiras, luz
da placa de licença e luzes do painel de instrumentos.

Gire o interruptor até o segundo estágio
para ligar os faróis baixos. Todas as
demais luzes permanecem acesas.

Empurre o interruptor
para a frente para ligar
o farol alto.

Puxe o interruptor para trás
para retornar ao farol baixo.

Puxe o interruptor para trás
para ligar o lampejador.

Mova a alavanca para cima
ou para baixo para sinalizar
a mudança de direção.

OFF
OFF

OFF
OFF

OFF
OFF

OFF
OFF



Interruptor do Limpador e  
Lavador do Para-Brisa

Regule a velocidade da programação intermitente, girando a parte central do interruptor.

Empurre a alavanca para
cima, para o movimento
único do limpador.

Empurre a alavanca para baixo, para 
selecionar o modo de funcionamento:

CHAVE INTELIGENTE NISSANTM 
(se equipado)

A Chave Inteligente NISSANTM possui uma
chave mecânica que pode ser utilizada, em
caso de falta de carga da bateria.

Para remover a chave mecânica, libere o
pino de travamento na parte posterior da
Chave Inteligente NISSANTM .

CHAVE NISSAN

Com a Chave Inteligente NISSAN , não é necessário destravar o veículo.
Dentro de um raio de 80 cm ao redor do carro, o sensor reconhece a Chave Inteligente NISSAN 
e destrava o veículo automaticamente.

MIST

OFF

INT

HI

LO

FRONT

Mais rápido

Mais lento

Intermitente

Velocidade baixa

Velocidade alta

Puxe a alavanca
para acionar o
lavador.

TM

HOLDHOLD

Travamento das portas

Destravamento das portas

Abertura do porta-malas

Alarme de pânico



A

Interruptor de travamento do vidro

Interruptor automático
do vidro do motorista

Interruptor do vidro do
passageiro traseiro
do lado esquerdo

Interruptor do vidro do passageiro
traseiro do lado direito

Para acionar os interruptores dos vidros elétricos, pressione para abrir e puxe para fechar.

Interruptor do vidro do
passageiro dianteiro

Interruptor da
trava elétrica
da porta

Controle automático dos
espelhos retrovisores

Para levantar, puxe para cima.

Para abaixar, pressione e
segure o botão de travamento
e empurre para baixo.

PULLPULL

Puxe o botão de ajuste para fora e ajuste a altura do cinto.

Controle de Vidros e Travas Elétricas

Ajuste do Apoio de Cabeça

Ajuste da Altura do Cinto (Bancos Dianteiros)



Ajustes Manuais dos Bancos Dianteiros

Puxe a alavanca para cima e segure-a
enquanto desliza o banco para frente ou
para trás até a posição desejada.
Solte a alavanca para travar o banco
na posição desejada.

Para reclinar o encosto, puxe a
alavanca para cima e empurre
o enconsto para trás. Para levar
o encosto para a frente, puxe a
alavanca e incline seu corpo para
a frente.

Levante ou abaixe a alavanca de ajuste
para colocar o banco na altura desejada.



Motor MR20DE (Flex)

Verificação do Nível de Óleo do Motor

A luz de advertência de pressão do óleo do motor  
não foi projetada para indicar baixo nível de óleo.

Utilize a vareta medidora do nível de óleo para verificar o nível de óleo.
Após o funcionamento do motor, aguarde pelo menos 10 minutos antes de verificar o nível de óleo.

Ignição

CHAVE INTELIGENTE NISSANTM (se equipado)

Não é necessário inserir a CHAVE INTELIGENTE
NISSAN no interruptor de ignição para ligar o veículo,
em condições normais de carga da bateria.
Pressione o interruptor de ignição para ligar o veículo.

L H

A luz de advertência de pressão do
óleo do motor não foi projetada para
indicar baixo nível de óleo.

Utilize a vareta medidora do nível de óleo para verificar o nível de óleo.

Após o funcionamento do motor, aguarde pelo menos 10 minutos antes de
verificar o nível de óleo.

baixo normal alto

Reservatório de partida a frio

Tampa do bocal de abastecimento de óleo do motor

Filtro de ar

Reservatório do líquido de
arrefecimento do motor

Vareta medidora do nível de óleo do motor

Reservatório de fluido do lavador do para-brisa



 
Sistema de Partida a Frio

Motor MR20DE (2.0l)
Tanque de combustívelFLEX FUEL

Seu veículo foi desenvolvido para usar etanol ou gasolina com pelo menos 97 octanas (RON). O 
E-20 é uma mistura aproximadamente 20% de etanol e 80% de gasolina sem chumbo. O E-100 
é 100% etanol. 
Se você pretende mudar a proporção de mistura de combustível, conduza o veículo por mais de 
5 km imediatamente após o reabastecimento. 
O controle do motor irá se adequar com o novo combustível selecionado para a melhor partida 
e melhor desempenho do veículo.
Se o motor parar devido a falta de combustível, para dar partida normalmente, reabasteça com 
a mesma mistura previamente usada.

Reservatório de Partida a Frio

Gire a tampa do bocal de 
abastecimento no sentido 

anti-horário para removê-la.

Abra o capuz do motor para ter 
acesso à tampa do reservatório 
de partida a frio.

Tampa do reservatório de partida a frio

Tampa do bocal de abastecimento

Abasteça devagar e cuidadosamente e interrompa o abastecimento abaixo da rosca metálica, 
para evitar que o combustível seja derramado.
Para fechar, gire a tampa no sentido horário até ouvir o estalido de travamento.
A capacidade do reservatório é de 0,5 L.
A NISSAN orienta que seja utilizada a gasolina aditivada sem chumbo E-20 com no mínimo 97 
octanas (RON).

Trava de Segurança para Crianças  
na Porta Traseira

A trava de segurança para crianças ajuda a
evitar que as portas traseiras sejam abertas
acidentalmente, especialmente quando
crianças pequenas estiverem
viajando no veículo.

Para travar, mova a alavanca da trava 
de segurança no sentido da seta.

Para destravar, mova a alavanca da 
trava de segurança no sentido da seta.

GASOLINAGASOLINA

SENTRA



PUSH

PULL

SENTRA

Interruptor de Liberação do Bocal de
Abastecimento de Combustível, da Tampa

do Porta-Malas e do Capuz do Motor

Puxe para liberar 
o capuz do motor

Deslize a alavanca lateralmente no
sentido da seta.

Puxe para liberar a tampa do porta-malas  

Aperte para liberar o bocal de abastecimento
de combustível



R 1 3 5

642

N

MAX
A/C

A/C
OFF HI

LO

MAX
A/C

A/C
OFF HI

LO

P

L

P

L

Transmissão 
Continuamente Variável (se equipado)

Transmissão Manual

Para dar marcha a ré, levante o anel da alavanca seletora de mudanças e 
em seguida, mova-a para a posição R somente após a parada total do veículo.

Botão do overdrive

Botão da alavanca seletora
de mudanças

Posição P (Park)
Utilize esta posição ao

estacionar o veículo ou
ao dar a partida no motor

Posição R (Reverse)
Utilize esta posição

para dar marcha a ré

Posição N (Neutral)
Nenhuma marcha

estará engatada
Posição D (Drive)

Utilize esta posição para o
deslocamento normal a frente

Posição L (Low)
utilize esta posição para

subidas e descidas acentuadas

Tampa de liberação da trava 
da alavanca de seleçãoO pedal do freio deve ser acionado, e o botão da alavanca

seletora de mudanças deve ser pressionado para mover o 
seletor de mudanças de P (Park), N (Neutro) ou qualquer 
posição à frente para a posição R (Reverse).

Interruptor das luzes de advertência

Interruptor das luzes de advertência
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TUNE/SEEK

1

2

3 RDM
MENU

VOL

PWR

CD

FM-AM

CY04E

4

5

6RPT IN

TUNESEEK

POWER

4

5

6

1

2

3 AUX
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AUDIO
CLOCK

A-B-C
PRE-SET

CD - AUX

RADIO

Rádio AM/FM com CD PLAYER
(se equipado)

Tecla SEEK (busca) Tecla TUNE (sintonia)

Tecla PRESET A-B-C (ajuste prévio)

Tecla CD-AUX

Tecla de controle POWER/VOLUME

Teclas seletoras de estação (1-6)

Tecla do RÁDIO

Tomada AUXILIAR

Tecla AUDIO/CLOCK (áudio/relógio)

Tecla RTP- SCAN ( repetir varredura)

Porta-objetos do painel de instrumentos



POWER

4
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1
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AUX
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AUX

RADIO

FOLDERSCANFILE
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CLOCK
DISP

SEEK TUNE

MIX

POWER
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AUDIO

AUX

A-B-C
PRESET

AUX

RADIO

FOLDERSCANFILE

CD

SEEK TUNE

MIX
RTP

CLOCK
DISP

Rádio AM/FM com CD PLAYER
(se equipado)

Tecla de ejeção do CD

Tecla CLOCK DISP ( exibir relógio)

Tecla MIX/RPT (misturar/repetir)

Tecla PAUSE/MUDE (pausa/mudo)

Tecla PRESET A-B-C (ajuste prévio)

Tecla CD-AUX

Tecla de controle 
POWER/VOLUME

Tecla do RÁDIO

Teclas seletoras de estação (1-6)

Tecla SEEK (busca)

Tecla SCAN (varredura)

Tomada AUXILIAR

Tecla AUDIO

Tecla TUNE (sintonia)

Tela do Painel de controle ( se equipado )



Tabela de Manutenção Periódica 
Condições de Uso Não Severo
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Reservatório de partida a frio 0,5 litro

Capacidade do tanque de 
combustível

55 litros

Capacidade de óleo motor Com troca do filtro de óleo: MR20DE 4,4 litros (flex)
Sem troca do filtro de óleo: MR20DE 4,2 litros (flex)

Especificação de óleo do motor Utilize Óleo Genuíno NISSAN SAE 10W-40
• Classificação API SM ou superior
• Classificação ILSAC, GF-3, ou GF-4

Capacidade do sistema de 
arrefecimento com reservatório

MR20DE: 7,0 litros

Pressão dos pneus unidade: bar (psi)

Pneus Dianteiro Traseiro

Pneu
205/60/R15
Opcional
205/55/R16

2,3 (33)

2,3 (33)

2,3 (33)

2,3 (33)

Reserva
205/60/R15
Opcional
205/55/R16

2,3 (33)

ESPECIFICAçõES

ASSISTÊNCIA AO CONSUMIDOR - NISSAN WAY ASSISTANCE
Em caso de pane, acidente/colisão, furto ou roubo do veículo em território nacional 
ou nos demais países do Mercosul*, o CLIENTE deverá se comunicar com a 
Central de Atendimento NISSAN WAY Assistance (Veículos Novos), através dos 
telefones:

No Brasil: 0800-011-1090
Nos demais países: 55 11 4331-5104
Integrantes do Mercosul: (através de ligação a cobrar)
Estar sempre com as seguintes informações em mãos: **
* Nome completo do proprietário, CPF ou número do chassi.
* Lugar preciso onde se encontra o veículo, motivo da solicitação do serviço de 

assistência e telefone para contato.
* Argentina, Uruguai, Paraguai e Chile.
** O serviço estará disponível para utilização a partir da data de entrega do 

veículo “0 KM” ao cliente.

GARANTIA DE VEÍCULO NOVO NISSAN

A GARANTIA DE VEÍCULO NOVO NISSAN, É AQUELA OFERECIDA PELA 
NISSAN A TODO O VEÍCULO NISSAN ZERO KM E SEUS COMPONENTES, 
EXCETO OS ITENS DESCRITOS EM “HIPÓTESES DE EXCLUSÃO DA 
GARANTIA DE VEÍCULO NOVO NISSAN”, DA SEÇÃO “INFORMAÇÕES SOBRE 
A POLÍTICA DE GARANTIA NISSAN”, DO MANUAL DE GARANTIA NISSAN, 
SENDO QUE O PRAZO DE GARANTIA É DE 36 (trinta e seis) MESES À PARTIR 
DA DATA DA ENTREGA DO VEÍCULO AO PRIMEIRO COMPRADOR.

1. A GARANTIA NISSAN tem um prazo de duração de 36 (trinta e seis) meses* 
a partir da data de entrega do veículo ao primeiro comprador sem limite de 
quilometragem, para veículos destinados ao uso pessoal.

2. A GARANTIA NISSAN tem um prazo de duração de 36 (trinta e seis) meses* ou 
100.000 km, o que ocorrer primeiro, a partir da data de entrega do veículo ao 
primeiro comprador, para veículos destinados ao uso comercial.

* Observação:
A garantia de 36 (trinta e seis) meses é composta de 03 (três) meses de 
garantia legal e 33 (trinta e três) meses de garantia contratual.
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Este guia rápido tem a intenção de ajudá-lo a 
conhecer características únicas e funcionais do 
seu novo veículo. Entretanto, ele não substitui o 
Manual do Proprietário. O Manual do Proprietário 
contém informações mais detalhadas para ajudá-
lo num conhecimento detalhado dos cuidados, 
características, operação e manutenção do seu 
veículo.

Nissan do Brasil Automóveis Ltda.
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